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B crarbe paccmaTpuBarOTCsS peruoHaIbHbIe OCOOCHHOCTH MEePEBOIa TIEKCUKH MEKITY-
HapOJHOr0 TypU3Ma C aHTJIMHCKOrO Ha PYCCKUM S3bIK Ha MaTepuasie OpUTAHCKOW MPECCHI.
J1st HanboJiee OJTHOM IEMOHCTPAIIMU STUX OCOOCHHOCTEHN B X0/1€ UCCIIEI0BaHUSI OBLIO MPO-
BEJICHO aHKETHUPOBAHUE HE HOCHUTENEH sI3bIKa MO BOMPOCAM HMCIOJB30BAaHUS AHTIIMICKOTO
s3bIKa B UX CTPaHEC. B X0A€ aHalln3a HOBOCTHBIX cTaTeH 110 TEME, 6I)IJII/I BBIACICHBI HEKOTO-
pBIe peaiid COBPEMEHHOI'O aHTJIMHCKOTO s3bIKa, MPEACTABISAIONINE TPYAHOCTh IPU Iepe-
BOJIE.
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The article discusses the regional features of the translation of the vocabulary of
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the use of English in their country. During the analysis of news articles on the topic, some
realities of the modern English language were highlighted, which are difficult to translate.

Key words: regional features; translation of realities; international tourism; English language
options; English dialects.

AHrnmiickue rpaMMaTrka, (POHETHKA U JIEKCHKA UMEIOT CBOIO CIIEUU(PUKY
B 3aBUCMMOCTHU OT KOHTHHEHTA, CTPAaHbl U Jaxe pernoHa BenukoOpuranuw,
KOHTEKCTa M CTHJINCTUYECKNX ocoOeHHocTel. Kaxxaas cdepa xo3siicTBOBaHUS
BKJIIOYAET B c€0s1 YHUKAJIbHYIO JIEKCUKY U MPEICTaBISET COOOM II00TBOPHOE
noJie Juist uccneaoBanus. [Ipumepom MoKeT MOCITyKUTh MePeBO1 Mpodeccro-
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HaJIbHOM JIGKCUKH UH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, KOT/1a 00LICYTOTPEOUTENb-
Heie ciosa family, job, walk mpuoGperaror apyrue, moHATHBIC TOJIBKO PadOT-
HUKaM cdepsbl, 3HadeHus [ 1, ¢. 47]. [loaTomy akTyaabHBIM MPEACTABISAETCS HC-
CJIEIOBAaHUE U PETMOHAIBHBIX MCCIEIOBAaHUN s3bIKa. B mociennue necsruiie-
TUSL aKTUBHO Pa3BUBAETCS MEXIYHAPOJHBINA TYpU3M, BMECTE C HUM U JHAJIOT
KyJbTYp, YTO OOYCIIOBIMBAET aKTYaJIbHOCTh HCCIEAOBAHUS PErMOHATIBHBIX
0COOEHHOCTEH TYPUCTUYECKON TEPMUHOJIOTHH.

AHIIHICKUH SI3bIK, Oy1yYl WHTEPHAIIMOHAILHBIM U IIUPOKO UCIIONb3Ye-
MBIM BO BceX 0€3 UCKIIoueHUs cdepax KU3HU YeIOBEKa, 3HAUUTEIbHO TPaHC-
dbopmMHpoBacs 3a JI0JIrMe TOAbl CBOEr0 CYIIECTBOBAHMS. DTO 3aKOHOMEPHO,
TaK KaK MPEJICTABUTENN PA3IMYHBIX KYJIbTYp 3aBEIOMO HE MOTYT B IMOJHOU
Mepe MPUAECPKUBATHCS OJTHOTO *KECTKoro oopasua. [loaTomy cineayer ycraHo-
BUTH Pa3NIU4Ms B aHTJIMHCKOM SI3bIKE OPUTAHCKOTO U aMEPUKAHCKOTO BapuaH-
TOB. BMecTe ¢ TeM, opuimanbHbId aHTJIMACKUH SI3bIK B BenukoOpuranuu co-
CYILLIECTBYET C MIOTIAHACKUM U ABYMS KETBTCKUMHU SI3bIKaMH (IJIbCKUM U BaJl-
JUUACKUM). AHTTTUHUCKUHN S3BIK, HA KOTOPOM TOBOPST MIOTJIAH/IbI, BaJUTHIIGI,
MPJIAHILBI OTJINYAETCS MO (POHETHKE W JIEKCHUKE OT aHIJIMICKOTO sI3bIKa AH-
rd. B camoil AHTIIMM Takke BCTpEUaroTCs pa3HOOOpa3HbIe TUATICKThI: CKay3
(muanekt kurteneit Jlusepmynst), mxopau (rpadctBo  Hoprymbeprnenn),
Birmingham (Brummy, Brummie) (bupmunrem), Cornwall (rpadctBo Kophy-
0JIJT), KOKHU U MHOTHUE JAPYTHE.

BceneactBrue oOMMPHOTO pacpOCTpaHEHUsI aHTJIMHCKOTO SI3bIKa 10 BCEi
IUTaHETe, TOMUMO JUAIEKTOB BHYTpU BenmnkoOpuTaHuM BOZHUKAIOT U OCOOCH-
HOCTH yHOTpeOJIeHUs s3bIKa B IPYTUX 4YacTsaX cBera. [IpumepoM TomMy MoOKeT
crath unHraum (Chinese English). O0byHO 3THUM TepMUHOM 00O3HayYaeTcs
CMECh aHTJIMHCKOIO0 U COBPEMEHHOI'0 MaHAAPUHCKOTO S3bIKOB, OJHAKO MOPOMH
pedb MOXKET UATH O COYETAHUM C KAaHTOHCKHUM, IIAaHXaHCKUM M TalBaHbCKUM
nuanektamu. Haanmucu Ha TakoM BapUaHTE AaHIJIMHCKOTO SI3bIKA CErOJHS
MOKHO YBUJETh Ha TaOJIMUYKaX B MapKax U TYPUCTHUYECKUX 30HAX, B HA3BAHUSIX
PECTOPaHOB U B MEHIO, B a3pONOPTaxX, Ha BOK3al1axX U B TAKCH, HA yJIMLAX U JI0-
POXKHBIX 3HAKAX.

B xome wuccrnenoBaHus ObUIO MPOBEIEHO AHKETUPOBAHUE HEMOCpE-
CTBEHHO HOCHUTEJIEH KUTAWCKOIO si3bIKa. PeCriOHIeHTaMU SIBISIUCH CTYAEHTHI
(akynbTeTa MEXIYHApOJIHBIX OTHOLIEHUI bernopycckoro rocymnapcTBEHHOTO
YHHUBEpPCUTETA, U UM OBLIM 3aJlaHbl CJEIyIOIINE BOMPOCH C YIIOPOM IO TeMa-
TUKE MEKIyHApPOJHOTO TYpU3Ma:

1. Have you ever been to Great Britain? What region have you visited?

2. Have you visited any excursions in Britain? Were they in English or
Chinese?

3. What internet sites do you use while traveling?
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4, Have you ever heard about Chinglish (China English)? What can you say
about it?
5.  Translate the phrase “fR&3+ L7H? 7

B xone ananusa pe3ynbTaToB UCCIIEOBAHUS BBISICHUIOCH, YTO, HECMOTPS
Ha TO, YTO JAJIEKO HE BCE KUTANIbl 3HAKOMBI C KyJIbTypoil BenukoOpuranuu u
HU pa3y TaM He ObLIN, aHTJIMHCKAN S3BIK 3aHUMACT B UX JKU3HHU 3HAYUTEIILHYIO
9acTh, M KXKJIBIA PECIIOHJEHT CJIBIIIA O YHHTJIMIIE WM JTaKe 3HAaeT Ha HEM
napy ¢pa3. bonee Toro, oTBe4as Ha BTOPOM BOMPOC aHKETHI, OHU OTMETUJIH,
YTO MPEANOWIN OBl IKCKYPCUI0O UMEHHO Ha aHTJIMMCKOM s3bIKe. [ myTere-
CTBUU PECMOHACHTHI MPEATIOYUTAIOT HCIIOJIh30BaTh MPUIIOKCHUSI M CANTHI,
CTaBIIWE JABHO MEXIYHAPOIHBIMHU, U M3HAUAIBHBIM S3BIK KOTOPBIX AHTJIMMN-
ckuit: Google, Google Maps u ap. OmHaKO MIUPOKO MPUMEHSFOTCS U HCKOHHO
KUTalCcKKe pecypchl, Takue kak Xiecheng travel, baidu map. I[Tocnenuwuii Bo-
npoc ObUT 3aJlaH BCJIEJICTBUE BO3MOKHOTO B YMHIJIMIIE MCKAaXXEHUsS, TaK Kak
npuBeAHHas ppasa Moria ObITh iepeBezieHa kak Can you tell Chinese, ognako
KUTaWCKUE CTYJIEHTHI O€TOPYCCKOT0 By3a CIPABUIMCH C 3aJIaHUEM U MEePEBENU
npeuiokeHue koppekrHo: Can you speak Chinese?

OTH HOBBIC AHTIMHCKHE SI3BIKM TMOXO0XKHW HAa TMPUBEAEHHBIC BHINIC IHA-
JIEKTHI, 32 UCKIFOUEHUEM TOTO, YTO OHH MMEIOT MEXKIYHAPOIHBIA MAcIITad |
MIPUMEHSIOTCS KO BCEM CTpaHaM WJIA perHoHaM. J[aneKThl BOSHUKAIOT IIOTOMY,
YTO OHHU MPHUAAOT UACHTUIHOCTD TPYIIIaM, KOTOPBIM OHHU TIPUHAIJIEkKAT. bro-
reorpaduyeckas YHUKaIbHOCTh CTPAHbI OPOXKIACT MOTEHIIMAIBEHO OOMBIIOE
KOJIMYECTBO CJIOB JJIs1 0003HAYEHHUS KUBOTHBIX, PBIO, IITHII, PACTCHHM, PEK U T.
1. YcTHas U, BO3MOXKHO, MMCbMEHHAs TUTEpaTypa CTpaHbl MOPOKIACT XapaK-
TEpHbIC UMEHA B carax, o3Max, OpaToOpCKOM MCKYCCTBE W HAPOJIHBIX CKa3KaX.
CBOJl MECTHBIX 3aKOHOB U 00BbIYaeB HEM30€KHO OTIMYAETCS CBOEH COOCTBEH-
HOM TepmuHosiorueit. Korjga coob1iecTBo mMpuHUMAET HOBBIN SI3bIK M HAYMHAET
UCIIOJIb30BAaTh €ro BO BcexX cdepax KU3HU, UMEET MECTO OO0JIbIIIOE KOJIMYECTBO
JIEKCUYECKOTO TBOPYECTBA. DTH PA3JINYUs CTAHOBSTCS OCOOEHHO 3aMETHBIMHU B
HedopManbHONW 00CTAaHOBKE; HANpUMEp, B HACTOSIIEE BPEMsI OHH XOPOIIO
Mpe/ICTaBJICHBI B Pa3HOTO poja Auckyccusx B uTepHere.

Jlanee B uccienoBaHUM OYIyT paCCMOTPEHBI PETHOHATLHBIE OCOOCHHOCTH
HEMOCPEACTBEHHO TEPMHUHOJIOTMH MEHEKMEHTa B cdepe MEKTyHapOIHOTO
Typu3Ma Ha MpUMepe MatepualioB OpuraHckoi mpecchl (Sharron Livingston.
Hotel Review: Tylney Hall Hotel, Hook, Hampshire, England [7], Jane
Dunford. ‘It’s regenerative tourism’:a cabin stay that helps rewild Scotland’s
Highlands [6],Brendon Williams. Tourism tax in Wales: Levy could apply to
Welsh holidaying in Wales [4]).

[lepeuniciienne permoHaIBHBIX OCOOCHHOCTEH TMEepeBOJa TEPMUHOIOTHU
MEXIyHApOJIHOTO TypH3Ma Ha MPUMEpPE MPUBEAEHHBIX CTaTEeH ClIeyeT HauaTh
HETMOCPEJICTBEHHO C YacTO HCIOJIb3yeMbIX B TYPUCTHKE reorpaduyuecKux
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Ha3BaHW, HA3BAHUI HAIIMOHATBLHOCTEHN, HA3BAaHUW aTTPaKIUi (My3€H, TeaTphl,
nupcesl u Ap.). [lpu nepeBojie Takoro pojaa TEPMUHOIOTUH OOBIYHO UCTOJIB3Y-
I0TCSI TIPUEMBI TPAHCKPUOUPOBAHUS JTMOO KaJTbKUPOBAHUS, OJHAKO HEMOITY-
CTUMO HCIIOJIb30BaHNE OYKBAJIM3MOB U JIOCIOBHOTO NepeBoa. Tak, Hanpumep,
KpYIHEHIHE ropoa motianackoro okpyra Xaiiaenn Ullapool na pycckom
A3bIKE OYJIET 3By4aTh Kak Aniany/, IpuuéM ¢ ylapeHUEM Ha MepBbId ciior (Io-
TEHIMAJbHON OMIMOKOW MOTJIO MOCHIYKUTh HAlKMCAHHE CJIoBa 4yepe3 OYKBbI
«y»). OmmbKo# apyroro poja siBHICS Obl TIepeBOJ Ha3BaHUs JepeBHH HOOK,
JIOCIIOBHO — KPIOK, TaK Kak reorpaduyecKkrue Ha3BaHUsl HE MEPEBOJISATCA Ha APY-
rOH SI3bIK M OCTAIOTCS B M3HAYAJIbHOM BapHaHTe (JIepeBHS X)K).

TepmuHbl, XapakTepHbI€ AJI1 HHAYCTPUH OOLIECTBEHHOT'O MUTAHUS, TAKXKE
SBJISIIOTCS. M AKTHUBHBIMU €JIMHUIIAMU TEPMHUHOJIOTUM MEXITYHAPOIHOTO TY-
pU3Ma, TaK KaKk TYpHCTHKA BKIIFOYAET c€0s1 KOMILIEKC IPYrux cep X031 CTBO-
BaHus [2, c. 128]. TepMunbl, 0003HaAYAIOIINE TPOTYKTHI U MUTAHUS, TAKKE OT-
HOCATCSI K pErHOHAIBHBIM OCOOCHHOCTSIM aHTJIOSI3bIYHBIX CTPaH, TaK KaK MOTYT
OBITh XapaKTEPHbI UCKIIOYUTEIBHO Ji1 HUX. [IpuMepoM MOXKET MOCTyXHUTh
pbi0a nukwa (Hadock), aktuBHo BhuTaBnuBaeMasi B CeBepHoM Mope v CTpeHr-
dopa-JIox u He ABISIOMIAACS XapaKTEPHBIM OJIFOJI0OM B CTpaHax moMumo Benn-
KoOpuTanuu. B mpoTUBOBEC B CTaThe yIIOMUHAETCS 0J110/10, O0JIee XapaKTEepHOe
ais CIIA — pesto wrap (poar ¢ coycom necmo, BCTpedaeTcs TaKKe TOCIOBHBIH
NEPEBOJT «8pan»), MPEACTaBISIONIEe COO0N PAa3HOBUIAHOCTh MEKCHKAHCKOIO
OyppHTO B BHJIE pyJieTa U3 JaBalia ¢ HAUUHKOM.

PernonanbHOM 0COOEHHOCTHIO AHTJIOA3BIYHBIX CTPaH, MPOSIBIISIONICH CeOsI
U B TEPMHUHOJIOTUN MEHEHKMEHTA B cepe MEXKIyHApOIHOTO TypU3Ma, SIBIIS-
eTcsl uHas cucrema u3Mmepenuid. [lpuuém nepeBon e€ ocymiectBisiercst 0e3 nmpu-
BeacHus Kk equanmaM CU: the 13-hectare (32-acre) site — yuacmox niowaowio
13 2a (32 axpa); 66 acres of grounds — 66 axkpoe 3emau (MOXKET 3BydaTh TAKKE
KakK «66 comok»).

NHuoii takke siBhsiercs: BamoTa BenukoOputanuu — (yHT CTEPIUHIOB:
Deluxe rooms start at £195.00. — Cmoumocms HoMepos /lentokc HavyuHaemcs
om 195 ¢pynmoe cmepauneos.

Cabins sleeping two/four start from £495/£695. — Cmoumocmo 08yxmecm-
HbLX/uemblpexmeCmubix xXudxcun Hawunaemcsi om 495 gpynmoes cmepiunzo6/695
@DyHMOB Cmepaun2o8.

MHOX€eCTBO BOIPOCOB M 3aTPyAHEHUN IMPU MEPEBOJIE BHI3BIBAIOT CJIOBA,
3HAYEHHUE KOTOPHIX PA3HUTCS B aMEPUKAHCKOM M OpPUTAHCKOM BapuUaHTax aH-
[JIMICKOTO SI3bIKa, JTMOO KOTOPBIE CYIIECTBYIOT MCKIIOUUTEIHLHO BHYTPU OJI-
Horo u3 HuX. Tak, Hampumep, ciioBO coach, o3Hauaromiece KoMbHOpPTaOCIbHBIHI
aBTO0YC, OCYLIECTBISIOINNA MEPEBO3KU MACCAXKUPOB HA ITTUTEIbHBIE PACCTOSI-
HUS, XapaKTEepPHO JIsl OPUTAHCKOTO aHTIIMUCKOTO si3bika. [IpuMepoM sekcuue-
CKHX €JMHUII, XapaKTePHbIX UCKIIOYUTEILHO sl Benukoopuranuu, npuyem
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U1t KOHKpeTHOU € 3emnn — Illotnanaun — sBsitorest ciaoBo loch, xotopoe
MO>KHO TIEPEBECTH KaK 03€pO HIIM BBIXOJ B MOpe Jr00 OKeaH, u cioBo glen —
riyOokas M y3Kasi JOJIMHa cpenu rop. JlaHHbIA mpuMep MOKHO OOOCHOBAThH
YHUKAIbHOCTBIO MIPUPOIHBIX PECYPCOB MECTHOCTH, HEMOXOKUX IO OMUCAHHUIO
Ha 3HAYEHHUE JIPYTUX OOMICYNOTpeOUTEIbHBIX CIO0B. Tak Kak MHIYCTpUS pa3-
BJICUCHHI TaK)Ke BKITIOYACTCS B CIIOKHYIO CUCTEMY UHAYCTPUH TypHU3Ma, HHTE-
pec IpeCTaBIsCeT CIOBO SNOOKEr — OMuTHap/I, MilH ke JTOCIOBHO CHyKep. Jleno
B TOM, YTO 3TOT BUJ OWJUIMapja TPAAUIIMOHHO CUMTAETCS MCKOHHO OpUTaH-
CKUM, B TO BpeMs Kak aMepUKaHCKUi Owmirapa — Pool. Otnuuns amepukas-
CKOT'0 1 OpUTAaHCKOTO BAPUAHTOB MPOCIEHKUBAIOTCS HE TOJIBKO B JINTEPATYPHBIX
MPOU3BEICHUAX U MUCbMEHHOMN pedn, HO U B HepopmanbHO# oOoctaHoBKe. Mod
CONS — COBPEMEHHbIE TEXHUYECKUE y100CTBA, HO TOJBKO B pa3srOBOPHOM OpH-
TaHCKOM $13bIKe (CokpareHue oT «modern conditionsy). HakoHerr, cymecTByOT
CJI0BA, O3HAYAIOIIKE B PAa3HbIX BapUaHTaX JINIIb HEMHOTO PA3JIUYHbIE BENMH |3,
c. 43]. Hanpumep, cabin B 6puranckom BapraHTe NIEPEBOAUTCS KaK XMKUHA, B
TO BpEeMsl KaKk B aMEPUKAHCKOM 3TO B MEPBYIO O4epe/ib KaOnHa (CaJoH) caMo-
néra; chairman (mpencenarens) B aMepUKaHCKOM BapHaHTE YHOTPEOISeTCs B
MOJINTHKE, B OPUTAHCKOM — B OM3HEC-JICKCUKE.

MO3KHO BBLAETUTH TAKXKE JIEKCUYECKUE €TUHUIIbI, OOILIETPUHATHIE IS UC-
KOHHO aHTJIOTOBOPSIINX CTPaH, HO KOTOPbIE MOTYT BbI3BAaTh 3aTPYHEHUS Y HE
HOCUTEJIEH sI3pIKa M TaKUM OOpa3oM CTaTh PETHOHAIBHOM OCOOEHHOCTHIO,
Harpumep: a sleep — nouéexa mypucma (He TIIATON «Cnamovy);

a stay — pazmewenue mypucma (He TJIaroj «CMosmoy);
comforts — yoo6cmea (He aOCTPaKTHOE TIOHATHE «KOMpOpm»);
whirlpool — mxaky3u (He «6odo6opom»);

a business — opranmzarus (He aOCTPAKTHOE MOHITHE «OUZHECY).

Jls HOcHUTeNnel PYyCCKOTO S3bIKa WHTEPEC MPEACTaBISIOT TakKe CIOBa
kayak, koTopoe OyaeT nepeBoAUThCS KakK Oatldapka, HO He OYKBAITBHO «KASKY.
Buffet, koropoe B KOHTEKCTE OTEIHLHOTO OOCTYXKHBAHHS O3HAYACT UBCOCKUL
cmoil, a He I0CIIOBHO «Oyghem»», HO TIepeBO]l OYKBAIBHO KaK «IIBEJICKUN CTOJD)
B OOpaTHYIO CTOPOHY HEBO3MOXEH, TaK KaK B JAHHOM CJIy4ae peub UIET yKe O
peallusix pyCCKOSI3bIYHBIX CTPaH.

Taxum oOpa3om, nepeBol pernOHAIBHBIX OCOOCHHOCTEH TEPMUHOJIOTUU
MEHEIKMEHTa MEK/IyHapOIHOTO TypHU3Ma MPEACTaBIIEeT cOO0M KOMIIEKCHBIHI
U TPYAOEMKHUI MTpoLiecc, KOTOPBINA JOJKEeH 0a3UpoBaThCs HA TEOPETUUECKUX U
NPAaKTHYECKUX OCHOBAX NEpeBOia Kak Mpoliecca U peruoHaIbHbIX peausx pac-
cMaTpuBaeMoil MecTHOCTU. OHM 3aKJII0YaAIOTCs B reorpauyeckux Ha3BaHUIX
Y Ha3BAHUAX TYPUCTCKUX aTTPAKLIMM, MECTHOU €1bl U MECTHOW CUCTEMBI U3ME-
penus. Ocoboe BHUMaHHE CleyeT 0OpaTUTh Ha BapHATUBHOCTH MEPEBOJA C
AHTJIMICKOTO SI3bIKa B CHUJTY CYIIIECTBOBAHUS aMEPUKAHCKOM U OpUTAHCKOMU pa3-
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HOBHIHOCTH, a TAK)KE PA3NIUYHBIX TUATIEKTOB BHYTpU COeAMHEHHOTO KOPOJIEB-
cTBa. OUHANBHBIN BapHaHT MEPEBOJIAa TOJKEH OBITh CBOOOJIEH OT PAa3IUYHOTO
POJIa JEKCUYECKHUX OIUOO0K, KOTOPBIX MOXKHO H30€KaTh JIUILb MPEABAPUTETHHO
O3HAKOMHBIIINCH C PETHOHATBLHBIMA OCOOCHHOCTSIMH SI3bIKAa HA HCCIEAYEeMOit
MECTHOCTH.
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